Lavoro a progetto - Contratto tipo 

Tra  Traduttore
 P. IVA ………………… con sede in ..............................

nella persona del suo legale rappresentante 


e 

il Sig. 
 nato a .............................il...................

residente in 
via ................................................. n............

codice fiscale 


Premesso:

che Traduttore svolge Es: attività di traduzione di opere e scritti su incarico della propria clientela ed è intenzionato a migliorare la qualità della propria attività e della propria organizzazione lavorativa con l’offerta di traduzioni meglio confacenti al linguaggio tecnico di riferimento come da progetto specifico allegato al presente contratto;
che a tale scopo è necessario individuare una figura professionale portatrice delle necessarie conoscenze professionali e che operi in assoluta autonomia; 

che il Sig ......................................., ha i requisiti richiesti, come sopra generalizzato, per svolgere tale attività ed accetta l'incarico;

si conviene e si stipula quanto segue:

Traduttore .
 come sopra identificato,

conferisce al Sig. .......................................................................................... che accetta l'incarico di cui sopra (finalizzato alla realizzazione del progetto allegato che costituisce parte integrante e sostanziale del presente contratto) ai seguenti patti e condizioni:

a) il rapporto di lavoro è attuato secondo il disposto dell'articolo 61 e seguenti del D.Lgs. n. 276/2003;

b) il Collaboratore a progetto svolgerà la sua attività in assoluta autonomia operativa,senza vincoli di orario e di presenza, senza dover sottostare ad alcun potere gerarchico e disciplinare da parte del Traduttore;

c) nell'espletamento dell'attività il Collaboratore a progetto opererà con la diligenza richiesta dalla natura dell'incarico assunto facendo uso appropriato della sua professionalità e della sua creatività che non saranno in alcun modo limitate da parte del Traduttore;

d) le parti convengono e si impegnano ad incontrarsi periodicamente, allo scopo di coordinare l'attività svolta dal Collaboratore a progetto con quella più ampia della Traduttore e al fine del raggiungimento degli obiettivi del progetto;

e) la durata del progetto sarà di 
 (Es: 24 mesi)
con decorrenza dal 
con scadenza quindi al .............;
f) il compenso per la realizzazione del progetto sarà di € ..............
 (...........................) e tale importo verrà corrisposto con cadenza mensile, in rate di importo pari a €. .............. (................................) ciascuna con assegno o bonifico bancario. A tal proposito le parti dichiarano che per la determinazione del compenso hanno tenuto conto di quanto normalmente corrisposto, nel luogo di esecuzione del rapporto, per analoghe prestazioni di lavoro autonomo, della specificità della prestazione e ritengono il compenso pattuito proporzionato alla quantità e qualità della prestazione dedotta;

g) il Collaboratore a progetto si impegna a non diffondere, per la durata del presente contratto, notizie ed informazioni riservate di cui sia venuto a conoscenza durante la realizzazione del progetto;
h) il collaboratore autorizza il committente a trattare ed a comunicare a terzi i propri dati personali in relazione ai soli adempimenti normativi, fiscali e previdenziali connessi con il presente contratto;

i) improvvisi impedimenti dovuti a malattia o infortunio saranno gestiti in conformità alle previsioni della legge n. 30/2003, del decreto di attuazione della stessa ed in particolare secondo quanto previsto dall'art. 66 di quest'ultimo;

Per quanto qui non previsto si richiamano le vigenti disposizioni normative.

Luogo e data 

Letto, approvato e sottoscritto

Il Committente

Il Lavoratore a progetto

Allegato - Progetto

progetto allegato e parte integrante del contratto:

Nome del progetto: es. Traduzioni e linguaggio tecnico
Obiettivo: es. Tradurre con il linguaggio tecnico di riferimento e acquisire nuova clientela del relativo settore
Mezzi: es.  utilizzo in piena autonomia dei mezzi messi a disposizione dalla Committente)

Organizzazione, coordinamento e tutela della prestazione:


(Es: con periodicità stabilita a seconda delle esigenze del committente e del collaboratore verrà verificata la risposta del mercato alle nuove proposte, le iniziative da assumere per migliorare l'offerta, la corrispondenza dei mezzi alle esigenze del collaboratore. Prima dell'inizio dell'attività il collaboratore prenderà visione degli strumenti a sua disposizione, nonché dell'ambiente di lavoro, e sarà reso edotto delle norma da adottare per il rispetto della privacy e della sicurezza).

Luogo e data 

Letto, approvato e sottoscritto

Il Committente

Il Lavoratore a progetto

